


ЧАСТОТНЫЙ СЛОВАРЬ «СТИХОВ О ПРЕКРАСНОЙ ДАМЕ» 
А. БЛОКА И НЕКОТОРЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ О 

СТРУКТУРЕ ЦИКЛА 

СОСТАВИТЕЛИ: 3. Г. МИНЦ, Л. А. АБОЛДУЕВА, О. А. ШИШКИНА 
ВСТУПИТЕЛЬНАЯ СТАТЬЯ И ОБЩАЯ РЕДАКЦИЯ 3. Г. МИНЦ 

1.0. В последнее время не только все чаще высказывается 
мысль о важности составления частотных словарей художест­
венных текстов, но и действительно сделан ряд такого рода 
словарей1 . Интерес к ним — одно из свидетельств характер­
ного для современного литературоведения стремления преодо­
леть «гуманитарный» субъективизм, найти способы более стро­
гого и однозначного описания явлений искусства. С этой целью 
составлен и настоящий словарь. 

1.1. Русские частотные словари художественных текстов со­
здаются уже после появления аналогичного рода чисто лингви­
стических работ (F. Malir, Н.-Н. Josselson, Э. А. Штейнфельдт 
и др.) . Естественно (и весьма плодотворно) сильное влияние, 
оказываемое на них методикой лексикологических исследова­
ний. Однако не следует забывать, что, даже анализируя одни 
и те же — художественные— тексты, лингвист и литературовед 
преследуют подчас не совсем одинаковые цели. Задача линг­
виста — рассмотреть художественный текст как манифестирую­
щий общеязыковые закономерности, исключив — в случае необ­
ходимости отбора — все специфическое как малохарактерное 
для того или иного естественного языка в целом. Задача лите­
ратуроведа — понять специфику организации и м е н н о д а н ­
н о г о текста. В связи с этим находится и ряд особенностей 
частотных словарей художественных произведений2. 

2.0. Составитель частотных словарей х у д о ж е с т в е н ­
н ы х текстов должен, по-видимому, прежде всего, осознавать 
различие между общеязыковым и эстетическим значением 

1 Первый по времени этого типа словарь содержится в работе: 
Ю. И. Л е в и н , О некоторых чертах плана содержания в поэтических тек­
стах, сб.: Структурная типология языков, М., «Наука», 1966. Ср. также 
напечатанный в настоящем сборнике частотный словарь «Anno Domini», со­
ставленный Т. В. Цивьян, а также содержащуюся в этой работе ссылку 
на аналогичного рода исследование В. Н. Топорова о «Кипарисовом ларце». 

2 Все они, по-видимому, не смогут помешать использовать словари худо­
жественных текстов и в чисто лингвистических целях. 
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самого изучаемого явления. Для лингвиста критерий употреб­
ляемости слова подчас совпадает c критерием значимости его 
в системе лексики данного национального языка 3. Для литерату­
роведа, изучающего структуру д а н н о г о произведения, решаю­
щую роль сыграет не частота употребления слова сама по себе, 
а о т л и ч и е частоты его употреблений в изучаемом художест­
венном тексте от среднеязыковых частотных показателей (по­
этому многие данные этих словарей, вообще, не могут быть 
осмыслены без сопоставления с работами чисто лингвистического 
характера). Но отсюда следует и то, что в художественном 
тексте носителем важных значений может оказаться не только 
наиболее часто, но и наиболее редко употребляемое слово. 

2.1. Оно может входить в лексико-семантический ряд, на 
который в тексте наложено нестрогое ограничение («случайное 
слово»). В этом случае функция «редкого слова» — примерно 
та же, что и значимость слов, часто встречающихся в естест­
венном языке или в других литературных текстах, но полностью 
отсутствующих в изучаемом, — функция «нулевого знака». 

2.2. Но редкость употребления как некий знак может иметь 
и иное значение — то же, что и частое употребление слова. 
«Редкое слово» выделяется на фоне лексики произведения как 
знак, резко отличный от этого фона, а потому особо значи­
мый — доминантный (ср., например, весомость слова «фабрика», 
о д и н р а з встречающегося в цикле «Распутья»). Такие случаи, 
выделяемые при синтагматическом рассмотрении художествен­
ного текста, могут стать определяющими и при характеристике 
его структуры. 

2.3. В силу сказанного в (2.1) и (2.2) можно утверждать,, 
что частотные словари, преследующие литературоведческие 
цели, не могут быть — в отличие от лингвистических — выбо­
рочными, т. к. в этом случае они не дадут целостного представ­
ления о структуре произведения. 

Категория «редкое слово» выступает здесь как комплемен­
тарная к понятию «наиболее употребительное слово», и послед­
нее не может быть понято без первого. Конец частотного сло­
варя будет в этом случае не менее значим, чем его начало. 

3.0. Вообще, думается, что частотные словари художествен­
ного текста в первую очередь должны рассматриваться как со­
ставной (собственно — вспомогательный) компонент его струк­
турно-статистической модели. Любой художественный текст 
можно, в частности, рассматривать, как устройство, порождаю­
щее — в силу особенностей своей структуры — новые значения 
общеязыковых знаков. В этом случае структурная модель лек­
cико-семантического уровня произведения выделяет группы слов, 

3 Отсюда, в частности, большое значение лингвистических частотных сло­
варей для обучения языку. См.: Э. А. Ш т е й н ф е л ь д , Частотный словарь, 
современного русского литературного языка, Таллин, 1963, стр. 9. 
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так или иначе соотнесенных между собой, и принципы их соот­
несенности. Статистические же данные, сообщаемые частотным 
словарем, определят относительную вероятность выбора кон­
кретного слова из группы функционально синонимичных эле­
ментов. 

4.0. Исходя из сказанного, ниже сообщаем некоторые пер­
вичные и никак не носящие окончательного характера сведения 
о структуре цикла Ал. Блока «Стихи о Прекрасной Даме» 
(ниже: Ст.). Структура этого цикла может быть описана 
двояко: 

4.1. Как структура целостного, внутренне единого произве­
дения (подобным образом рассматривал Ст. и сам Ал. Блок). 

4.2. Как совокупность частных подсистем, входящих в об­
щую систему. 

5.0. При описании с позиции (4.1) в Ст. можно выделить 
5 групп образов (имен художественного текста): 

I. Группа «Бог», «небо» (Н) 
II. Группа «Ты», «Она», «Прекрасная Дама» (ПД) 

III. Группа «природа» (Пр) 
IV. Группа «поэт», «я» (Я) 
V. Группа «люди», «земной шар», «город» (Л) 

Имена, входящие в одну группу, можно рассматривать как 
поэтические синонимы. Отношения синонимичности могут рас­
пространиться и на отношения реализуемых ими предикатов, 
атрибутов этих имен, атрибутов их предикатов и т. д. 

6.0. Образы групп Н, ПД и Пр, вообще, могут рассматри­
ваться как близкие, объединенные отношением сходства 
(//) и — часто — взаимозаменяемые (т. е. как тоже синонимичные, 
хотя и на более абстрактном, семантическом уровне, причем в 
данном случае изменение имени связано с соответствующим из­
менением предиката и т. д.). Образы группы Л относятся к ним 
как их поэтические антонимы и объединяются с образами пер­
вых трех групп отношением противопоставленности ( ↔ ) . Об­
разы группы Я носят подчеркнуто двойственный характер: поэт 
рвется к «Ней», но прикован к земле, ограничен своей земной 
природой. В итоге в цикле возможны ситуации, где: 

но возможны и такие, где; 

Часто один и тот же текст реализует одновременно обе описан­
ные возможности в рамках общего амбивалентного самоощуще­
ния лирического героя цикла. 

7.0. Эта картина мира интерпретируется Ал. Блоком одно­
временно в нескольких планах, создающих разные системы оп­
позиций. 

7.1. П р о с т р а н с т в е н н а я и н т е р п р е т а ц и я 
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Мир Ст. мыслится как имеющий четкую пространственную 
характеристику. Образы Н помещены вверху («небо»!), образы 
группы Л — внизу. Вместе с тем, сами пространственные харак­
теристики наполняются оценочным содержанием. Любопытно, 
что в пространственной характеристике мира Ст. образы распо­
лагаются, прежде всего, по «вертикальной оси». Роль горизон­
тальной оси — вспомогательная, она определена местонахожде­
нием лирического героя: он — на земле, и небо от него «вдали», 
а люди — «кругом». Поэтому, например, в строках: 

Душа молчит. В холодном небе 
Все те же звезды ей горят, 
Кругом о злате иль о хлебе 
Народы шумные кричат (I, 78) 5 — где установлены 

отношения: 
«душа» (Я) // «звезды» (Н) 

и: 
«душа» (Я) ↔ «народы» (Л) , 

а, следовательно. И: 
«звезды» (Н) ↔ «народы» (Л) , — 

возникает оппозиция атрибутов предикатов обоих имен: 
«в небе» ↔ «кругом». 

Эта оппозиция придает слову «кругом» значение, близкое к 
«внизу» («здесь», «на земле»). 

С другой стороны, в стихе «ясный день догорает вдали» — 
«даль» отчетливо сближена с миром неба, зари и т. д. 

7.2. О н т о л о г и ч е с к а я х а р а к т е р и с т и к а . 
Образы групп Н и отчасти — ПД и Пр. воспринимаются как 

принадлежащие к миру сущностей, как характеристики истин­
ной — духовной — природы мира, образы группы Л — как на­
звание кажимостей, призраков земного бытия (отсюда имена 
типа «сон», «тень», «обман»). Отсюда открывается возможность 
рассматривать образы приведенных групп как имеющие разный 
«вес». В ряде стихотворений эксплицитно выражено зна­
ч е н и е : «земной» // «инфернальный» (ср., например: «Будет 
день — и свершится великое . . .» , «Сумрак дня несет пе­
чаль . . .» ) . В связи с этим — и другая важнейшая оппозиция: 
гармония, ясность ↔ хаос, безумие. 

7.3. С е н с о р н а я х а р а к т е р и с т и к а . 
Мир духовных сущностей рисуется как воспринимаемый 

сенсорно, несущий «Я» максимальную полноту ощущений, пре­
дельно выраженный, воплощенный (главным образом, зритель­
но; отсюда — обилие цвето-световых эпитетов у имен этой 
группы. Отсюда же — тенденция к превращению сенсорных 
характеристик в наименования ПД и Я: ПД — «песня», «го-

5 Все ссылки даются по изданию: Александр Блок, Собрание сочинений 
в 8 тт., т. 1, М.--Л. , ГИХЛ, 1960. В скобках указаны том и страница. 
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лос», «Я» — «слух» и т. д.). Образы группы Л, напротив, пре­
дельно неясны, невоплощаемы (ибо их сущность — небытие; 
ср. важность для их характеристики префикса без-). Отсюда 
оппозиции: свет, цвет ↔ ночь, тьма; песня ↔ немота и др. 

7.4. Э м о ц и о н а л ь н ы е х а р а к т е р и с т и к и . 
Противопоставленные миры четко оценены: 
7.4.1. С у б ъ е к т и в н о - л и р и ч е с к и . Каково бы ни было 

реальное место образов группы «Я» в системе оппозиций цикла, 
для автора Ст. остается характерным отношение преклонения 
перед «высшими» мирами и ужаса перед «безликим» миром 
земли. 

К оппозициям, связанным с субъективно-эмоциональным от­
ношением Я к миру, в Ст. относится, прежде всего, оппозиция: 

радость ↔ ужас, 
по-разному раскрывающаяся в разных группах стихотворений 
цикла. 

7.4.2. Э с т е т и ч е с к и . Противопоставление образов вклю­
чено в ряд оппозиций эстетического плана: 

прекрасное ↔ безликое (как любопытный синоним безобраз­
ного) 

поэтическое ↔ прозаическое. 
Последняя оппозиция важна для определения структурного 

места поэтизмов в Ст.: все они — так или иначе — характери­
зуют образы первых трех групп. 

Близки к чисто эстетическим и такие типичные для цикла: 
противопоставления, как: 

молодость ↔ старость, болезнь, 
жизнь ↔ смерть (самоубийство) 

7.4.3. Э т и ч е с к и . Этические оценки эксплицитно менее 
всего выражены в цикле (ср. частоту употребления слов с кор­
нем «добр» — 1 и «зол, зло» — 9). Поэтических синонимов 
этих собственно этических характеристик в тексте Ст. мы также 
не находим. Однако общая положительная оценка «высоких» 
миров и негативная — «суетливых дел мирских» в целом все 
же распространяется и на их этическую характеристику. В цикле 
есть тенденция к синтетическим этико-эстетическим характери­
стикам (ср. значение эпитета «Прекрасная» в характеристике 
лирической героини Ст.). Кроме того, в последних разделах 
цикла этическая оценка противопоставляемых миров дается 
через введение евангельских образов и имен Христа, Марии на 
одном полюсе и Иуды — на другом. 

7.5.0. Кроме этих оппозиций, характеризующих линии проти­
вопоставлений «верхнего» и «нижнего» миров, следует выделить 
еще одно важное понятие, характеризующее тип связи между 
основными группами образов Ст. — ПД и Я. Это — тема 
«Встречи», определяющая во многом выбор предикатов — свя-
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зок ПД и Я. Взаимоотношения ПД и Я строятся в цикле, в 
первую очередь, как утверждение или отрицание возможности 
слияния Я и ПД. 

7.5.1. Предикаты, связанные с темой встречи, имеют при 
себе, как правило, очень важное временное уточнение: «на за­
кате», «на заре», «ввечеру». Несколько реже в качестве поэти­
ческого синонима вечерней поры выступает «рассвет». Оппо­
зиции «время встречи — время н е ~ в с т р е ч и (разлуки и т. д.)» 
«сохраняют константность на одном полюсе и подвижность на 
другом. Так, в цикле можно встретить оппозицию: 

(вечер//утро) ↔ ночь, 
но можно найти и другую: 

(вечер//утро) ↔ день, где «день» осмыслен как время 
господства мира Л, «суеты» («Днем вершу я дела суеты, // за­
жигаю огни ввечеру»). 

П р и м е ч а н и е : Неявная выраженность понятий «день» и 
«ночь» как временных категорий не отменяет полной однознач­
ности таких противопоставлений, как: 

свет ↔ тьма, 
связанных с оппозициями типа: 

светлый, белый ↔ черный. 
7.5.2. К оппозициям, описывающим м е с т о Встречи ПД 

и Я (и, напротив, место, где Встреча не состоится) относится, 
прежде всего, уже отмеченное противоположение: 

природа ↔ город 
(Ср. «За городом в полях весною воздух дышит. . .») Как более 

частный вариант этой оппозиции следует выделить оппозицию: 
терем ↔ дом 

и производные от нее: 
ворота, 

калитка ↔ двери 

и др., описывающие преимущественно пути проникновения Я из 
пространства Л в мир ПД (Н) , характер пространственной гра­
ницы между противопоставляемыми мирами. 

8.0. Хотя выше было выделено 5 групп образов, количест­
венные характеристики их в Ст. неравноценны. Эти неравноцен­
ность двоякого рода. 

8.1. С одной стороны, основная оппозиция цикла подразу­
мевает важность, эстетическую значимость миров Н, ПД и Пр и 
неинтересность, маловажность, внеэстетичность мира Л. Даже 
не производя окончательных подсчетов, можно утверждать, что 
лексика, характеризующая мир Л, занимает в цикле ничтожное 
место. Отсюда же — важность среди имен группы Л существи­
тельных собирательных («толпа») и категории множественного 
числа («люди», «тени», «народы шумные» и т. д., и т. п.) — 
детали «этого» мира не интересуют автора Ст. 
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8.2. Вместе с тем, количественная неравноценность лексики 
разных групп связана и с тем, что образы типов Н, ПД и П р . 
могут замещать друг друга. В связи с этим мир Н, сравнительно 
мало интересующий молодого Блока сам по себе, в его фило­
софско-мистической интерпретации, но одновременно восприни­
маемый как сущность бытия, как правило, замещен в цикле 
образами ряда ПД и Пр (ср., с другой стороны, такие наимено­
вания ПД, как «Звезда» и т. д.). 

8.3. В результате группы образов цикла можно легко раз­
бить на количественно доминирующие (ПД, Я) и встречающиеся 
реже (Н, Л ) . Следует лишь подчеркнуть, что чисто-количествен­
ная и структурная характеристики в данном случае, как говори­
лось выше, не совпадают. При построении модели цикла невоз­
можно ограничиться характеристикой наиболее часто встречаю­
щихся образов (ПД, Пр и Я): все значение их определено их 
отношением к «редким словам», характеризующим группы Н 
и Л. 

8.4.0. Следует отметить, что реализация общей структуры 
авторского замысла в словесной ткани цикла приводит к су­
ществованию двух типов понятий и — соответственно — слов: 

8.4.1. Понятия (слова), место которых в общей системе оп­
позиций цикла, по отношению к охарактеризованным группам 
образов, остается на всем протяжении Ст. константным («небо», 
«небесный», «песня», «ветер», «свет», «молодая», «закат» и т.д. 
на одном полюсе, и «тени», «народы», «суета», «черный», «без­
ликий», «исчез» — как связанное с семантическим полем 
«смерть» — и др. — на другом). Эти слова встречаются по­
стоянно только в одних окружениях и сами определяют словес­
ные окружения только одного типа. 

8.4.2. Понятия (слова), значение и место которых в струк­
туре подвижно. Так, «белый» может быть связано с семантиче­
ским полем Н («ангел с нежно-белым крылом»), а может — 
особенно в последних разделах Ст. — с темой смерти; слова 
«тишина», «тишь» могут включаться в оппозиции: 

суета (Л) ↔ тишина (Я//ПД), 
но могут входить и в оппозиции: 

песня (ПД) ↔ тишь («немота»; «Встреча» с ПД не 
состоялась). 

Так же подвижно значение слов «сон» (сон — «мираж» мира Л и 
сон — «видения» Н для Я), «тайна», «красный», «окно» и мн. др. 

Эта подвижность часто связана с самой сущностью автор­
ского видения мира, «эстетически отмечена» — когда перед нами 
понятие, по существу своему амбивалентное, не могущее быть 
определенным однозначно. Иногда же эта подвижность значений 
связана с тем, что текст Ст. реализует одновременно разнона­
правленные влияния или невыявленные противоположные тен­
денции. 
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Появление амбивалентных понятий резко усиливается к 
концу цикла (неся информацию о превращении мира гармонии 
в мир хаоса). Манифестируется это важнейшее для цикла явле­
ние чаще всего в том, что слово, которое в начальных циклах 
было связано постоянно лишь с одним типом окружения (входя 
четко в о д н у из выделенных выше групп образов), теперь по­
падает в разные окружения, получает антонимичные (как в об­
щеязыковом, так и во внутриструктурном смысле) характери­
стики и само становится внутренне противоречивым: 

8.5.0. Кроме того, можно выделить лексику: 
8.5.1. общесистемную (проходящую через весь цикл: «я», 

«ты», «свет», «встреча», «закат» и т. д.) и 
8.5.2. подсистемную (характерную лишь для некоторых из 

выделенных ниже групп стихотворений: «инок», «строга», 
«смерть», «исчезнуть» и т. д . ) . 

9.0. Внутри общей системы Ст. можно выделить 5 групп сти­
хотворений. Эти группы не строго совпадают с хронологией 
цикла и выделяются при парадигматическом подходе к тексту. 
Однако последовательность расположения описываемых ниже 
групп в известной степени отразит эволюцию Ал. Блока от I к 
VI разделу Ст. и в этом смысле может быть обнаружена и при 
рассмотрении цикла по синтагматической оси. Поскольку миры 
Н, ПД и Пр. мыслятся как доминирующие, а Я и Л как произ­
водные, второстепенные, то механизм перехода от одной группы 
к другой можно записать в виде такого рода импликаций: 

т. е. подразумевается, что определенные состояния образов пер­
вых групп обусловливают те или иные состояния Я. 

9.1. Стихотворения первой группы — СI — характеризуются 
наибольшей четкостью выражения реализуемой в них подсисте­
мы. Из двух возможностей осмысления Я реализуется лишь 
первая: 

( Н / / П Д / / П р / / Я ) ↔ Л 

Этим стихотворениям присуще господство темы приближения 
встречи Я с ПД. 

Примеры CI — «Ветер принес издалека . . . » (1, 76), «Душа 
молчит. В холодном небе . . . » (1, 78), «Ныне, полный блажен­
с т в а . . . » (1, 79), «Кто-то шепчет и с м е е т с я . . . » (1, 89), «Они 
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звучат, они ликуют . . .» (1,92), «Внемля зову жизни смутной . . .» 
(1, 106) и др. 

Текстам группы CI присущи — обилие характеристик ПД, 
Пр и отчасти Н, описанных в (7, 3) , (7, 4, 1) и (7, 4, 2 ) ; обилие 
характеристик ПД с яркой мажорной окраской (в значении «ве­
селье», «радость», «смех» и т. д.); образы солнца, света, звезд­
ного неба при описании Н и ПР; приписывание образам групп 
ПД и Я предикатов, выраженных глаголами движения — сбли­
жения («примчаться», «снизойти», «прийти» и т. д.) , со значе­
нием встречи («слиться, «найти», «встретить»), поисков встречи 
(«искать»), сенсорными глаголами («видеть», «слышать») , 
частое упоминание времени встречи («на заре», «на закате», 
«ввечеру» — с характерными для всего цикла Ст. оппозициями: 
день ↔ вечер, утро), почти полное невнимание к назван­
ному в качестве члена основной оппозиции, но редко упоминае­
мому миру Л. 

9.2. Стихотворения второй группы — СII — дают одновре­
менно две различных характеристики Я: 

Поэт по-прежнему считает миры Н и ПД высшими, но сомне­
вается в своей возможности приобщиться к этим мирам; появ­
ляется тема безответной любви Я к ПД. Примеры СII: «Небес­
ное умом не измеримо. . .» (1, 9, 1), «Все отлетают сны зем­
ные . . .» (1, 87), «Не сердись и прости. Ты цветешь одиноко . . .» 
(1, 97), «Она цвела за дальними горами . . . » (1, 103) и др. Для 
Си присущи: характеристики, подчеркивающие бесстрастность, 
ПД («бесстрастная», «холодна», «спокойная», «безучастна»; ср. 
также важный признак: «нерадостна»), характеристика образов 
Н и Пр как суровых или грустных («хмурое небо», «печальные, 
луга»), подчеркивание минорных настроений Я («несчастный», 
предчувствие смерти и появление эпитета «последний») и его 
аскетизма; построение связи между мирами Н, ПД и Я как реа­
лизации предикатов, описанных в CI, в сочетании с отрицанием 
«не», подчеркивание непреодолимой пространственной разделен­
ности ПД и Я («Ты далека, как прежде, так и н ы н е . . . » ) . 

В это время у Я появляются характерные синонимы — 
«инок», «отрок» и «рыцарь» (связанные с идеей бескорыстного 
и невознагражденного служения) и, соответственно, их преди­
каты, атрибуты и т. д., относящиеся к семантическим полям «мо­
настырь», «храм», «замок». 

9.3. Группу СIII составляют стихотворения, где лирический 
герой, образ которого включен обычно в ту же систему оппози­
ций, что и в CI, начинает, однако, сомневаться в тождественно­
сти героини, явившейся ему в облике ПД, и подлинной ПД. По­
является важнейшая для Ст. в целом тема возможного измене-
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ния облика ПД, пока лишь потенциального. Примеры СIII — 
«Вступление» (1, 74), «Предчувствую тебя. Года проходят 
м и м о . . . » (1, 94), «Какому богу служишь т ы ? . . . » (1, 101) и др. 
В стихотворениях этого типа характеристика ПД и Я часто 
совпадает с CI (появляются лишь важные образы «огня» как 
природного окружения ПД — тревоги; образы «тайны», эпитет 
«красный»), однако, постоянно возникают вопросительные кон­
струкции (от лица Я) типа: «Ты ли?», «Какому богу служишь 
ты»? и т. д., а также предикаты, связанные с семантическим 
полем «измена», «изменение», особенно важные для последую­
щих групп стихотворений. 

Начиная с СIII, вообще резко изменяется композиция стихо­
творений: часто начало текста реализует структуру CI, а конец 
вводит тему сомнения («считаю сказкою») или прямого отрица­
ния того, что изображалось вначале. Подобную композицию на­
зовем динамической в отличие от статической композиции СI-II 

9.4. К CIV относится значительная часть стихотворений по­
следних разделов Ст. Здесь происходит отделение некоей истин­
ной ПД (ПД и ) , описываемой в характеристиках СII (т. е. холод­
ной, бесстрастной, «незримой» для Я) и другой, ложной ПД 
(ПД л) , в которую превратилась ПД, сойдя на землю. Ведущая 
оппозиция CIV: 

(Н// П Д и / / Пр) ↔ (ПД л / / Я // Л ) . 

Возникает постоянное противопоставление двух начал (небес­
ного и земного) внутри образов ПД и Я, их характеристики ста­
новятся (как в разных текстах группы CIV, так и внутри одного 
и того же стихотворения) внутренне противоречивыми. Часто 
имя реализует одновременно два предиката, являющихся анто­
нимами как в общеязыковом плане («Ты здесь. Ты близко. Тебя 
здесь нет. Ты — т а м . . . » ) , так и в значении, специфичном для 
Ст («Как ты лжива и как ты бела»). Так же строится и система 
атрибутов к именам ПД и Я, система атрибутов их предикатов 
и т. д. Часто антонимичные понятия сталкиваются путем припи­
сывания имени соответствующих характеристик — появляется 
остро оксюморонический стиль («белая ложь»). 

Другой важный сдвиг — усиление оппозиции: 

сущность ↔ кажимость. 

Отсюда — появление у ПД и Я предикатов и атрибутов со зна­
чением «тайный», «скрываться», «открываться», «измениться» 
(и «изменить»!) слов в значении «иной» и т. д. 

В CIV резко усиливается роль образов группы Л: появля­
ются отдельные детали быта, портрета ПД л и городского анту­
ража (все их можно считать наименованиями мира Л ) . Соот­
ветственно резко уменьшается значение образов группы Пр, на-
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личие которых во всей группе СIV факультативно. В смысле 
своих общеязыковых значений вновь появившиеся слова — это, 
как правило, имена существительные со значением предметности 
(«мех», «фонари», «улица», «дом»). Стилистически — с точки 
зрения соответствующих общеязыковых норм — они всегда ней­
тральны, но в цикле оценка их — в том числе и стилистиче­
ская — та же, что и всего мира Л. Это подчеркивается введе­
нием синонимичных по отношению к таким именам образов с 
прямым значением инфернальности (в городе явился «Мертвый 
и безликий»), противопоставленности миру Христа («Среди: 
толпы возник Иуда»). 

Вообще необходимо отметить, что структура СIV значительно-
более подвижна (и потому труднее описывается), чем в СI и СII. 
Как наименования ПД и Я и других образов, так и их характе­
ристики значительно изменчивее, чем описанные выше, в 
(9, 1—9, 3). Подобный сдвиг весьма отчетливо отражен в дви­
жении лексики цикла: как правило, наиболее характерные для 
цикла слова с большим числом употреблений сосредоточены в 
первых разделах Ст, а с малым или единичным — в последних, 
(см. Частотный словарь), что, соответственно, ведет к увеличе­
нию разнообразия лексики. Это изменение вполне семиотично: 
новая структура несет информацию о мире Л как хаотичном, 
нестройном, лишенном внутренней связи, м о д е л и р у е т х а о с 
(хотя и не является сама хаотичной). Поэтому такая художе­
ственная модель сама может стать объектом научного модели­
рования; следует лишь помнить, что само о т с у т с т в и е жесто­
ких правил построения является здесь столь же значимым, как 
в СI—СIII — их наличие. 

Ввиду сложности структуры СIV предлагается ввести более 
дробную классификацию: 

9.4.1. К СIV-A отнесем стихотворения, где облигаторно нали­
чие образов групп ПДл и Я и факультативно — ПД и . 6 ПДи 
описывается как ПД в СII («строга», «гневна», «холодна»), 
ПДл — как земная девушка, с которой и произошла у Я «встре­
ча» (не «Встреча»!); одновременно ПДл описывается и как 
«иная, немая, безликая», «злая дева» и т. д. Осуществляется 
это, как одновременное (или в рядом стоящих текстах) припи­
сывание ПД (именуемой нейтрально — «ты», «она» и т. д.) 
характеристик двух рядов — бытового, «реально-портретного», 
и того, который связан с миром Л (ложность, незначимость, 
безликость и невоплощенность и т. д.; см. 7, 1—7, 4) . Часто ПДл 
рисуется как своеобразный двойник ПДи; ПДи и ПДл изобра-

6 Иногда в последних разделах цикла встречаются стихотворения, где 
присутствуют только ПДи и Я. Хотя помещение этих стихотворений среди 
C I V придает им самим новое значение, однако, внутренняя структура их 
практически почти всегда совпадает с СII (реже — с C I ) . 
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жаются как варианты некоей общей (в прошлом единой) амби­
валентной сущности. Часто в одном и том же или в рядом стоя­
щих текстах встречаются предикаты, указывающие на несостояв­
шуюся (или прошедшую безвозвратно или — реже — будущую) 
«Встречу» Я с ПДи и нынешние «встречи» с ПД л . Атрибуты 
предикатов, говорящих о «Встрече» — те же, что в СI и СII 
(«на закате» и т. д.) , атрибуты предикатов, описывающих 
«встречи» — «в городе», «на улицах» и т. д. 

9.4.2. В C I V - Б облигаторно лишь наличие Я, причем дается 
развернутая характеристика изменений Я в результате перехода 
от ожиданий «Встречи» с ПДи к «встречам» с ПД л . Примеры 
C I V - Б — «За темной далью городской. . .» (1, 209), «Старик» 
(1 , 223) и др. В отличие от СI-III, образ Я относительно само­

стоятелен (в рамках отдельных текстов). Становятся редкими 
такие предикаты Я, как глаголы сенсорного восприятия («слы­
шу»)7 , глаголы движения — сближения, пассивные конструкции 
типа: «Я «озарен» ПД» и т. д . 8 Даются развернутые характе­
ристики Я по правилам общего описания явлений мира Л, хотя 
иногда появляется тема двойничества, когда Я может, подобно 
ПД в C I V - A , расчленяться на Яи, описанное в СII (реже — в C I ) , 
и Ял, описанное по правилам CIV («Двойнику» — 1, 152; «Мы, 
два старца, бредем одинокие. . .» , 1, 153). «Двойник» — это либо 
Яи в СII-I («подобный мне, но близкий к цели»), при лирическом 
герое Ял в CIV, либо Ял в CIV, противопоставленный нереализо­
ванным высоким устремлениям Яи в СII-I; часто один из «двой­
ников» — это прошлое Я, а второй — настоящее (или один 
настоящее, а другой — будущее). 

Собственно ситуация C I V - Б задает систему предикатов и ат­
рибутов к Я, связанных с семантическими полями «болезнь», 
«смерть» (часто — самоубийство), «исчезновение», «безумие» 
(«Я медленно сходил с у м а . . . » 1,181), «бегство» («Сбежал С 
горы и замер в ч а щ е . . . » — 1, 206), «старость», а также постро­
енных на отрицании (при помощи «не» у предикатов и префикса 
«без» — у атрибутов) соответствующих признаков Я в СII-I 

9.4.3. В C I V - B нет, вообще, эксплицитно выраженного Я. 
Я здесь заменено либо «мы» («Мы преклонились у з а в е т а . . . » , 
1, 160), либо некиим «объективным» героем «он» («Ушел он, 
скрылся в ночи . . . » — 1, 229; «Его встречали повсюду. . .» — 

7 Частично они компенсируются глаголами, указывающими на стремление 
Я «узнать», «понять», «вычислить» сущность не явившейся к Я ПДи. 

8 Впрочем, согласно сказанному в (9.4), здесь возможна и динамическая 
структура внутри одного текста: сначала описывается Я по правилам CI или 
СII, а затем констатируется, что это описание не соответствует реальности 
(«сон») или прошло («все померкло, прошло, отошло»), или будет потом, а 
сейчас и на самом деле реализуется ситуация C I V (герой хотел « н е с у ­
щ е с т в у ю щ и х принять, поверить в м н и м ы й конский топот» и т. д.) 
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1,235), либо героя вообще нет, а есть лишь описание города 
по общим правилам CIV (бытовое + «инфернальное»; ср.: «Там 
в улице стоял какой-то д о м . . . » — 1,192). Впрочем, и «мы», и 
«он» описаны так же, как Я в CIV-A и C I V - Б » и могут считаться 
поэтическими синонимами Я в группе CIV. Сюда же отнесем не­
сколько стихотворений, написанных от лица П Д л , которой (не­
смотря на ее бесспорно женский облик!) приданы в этом случае 
и черты Я в CIV-Б (характеристики со значением «смерть» 
и т. д.) — ср. «Дома растут, как ж е л а н ь я . . . » (1, 238). 

10.0. Таковы, в общих чертах, основные признаки системы 
Ст. и подсистем CI-IV. Приведенное описание дало систему оп­
позиций, как общих для всего цикла, так и специфически реа­
лизованных в отдельных группах текстов. Дальнейшее — зна­
чительно более строгое — описание Ст. мыслится как: 

10.1. Составление полных списков всех типов характеристик 
(ряды синонимичных наименований, предикатов и атрибутов 
имен, атрибутов предикатов разного типа и т. д.) для всех групп 
образов ( Н , ПД, Я и т. д.) в каждой из выделенных ситуаций 
(от CI до CIV) по схеме типа: 

10.2. Нахождение сравнительных частотных показателей для 
каждого из слов или словосочетаний, п р е д в а р и т е л ь н о 
о х а р а к т е р и з о в а н н ы х к а к о п р е д е л е н н ы й э л е ­
м е н т о п р е д е л е н н о й с и с т е м ы и л и п о д с и с т е м ы . 

11.0. Работа эта уже ведется. Одними из первых ее частей 
являются публикуемые ниже Частотный словарь Ст. и алфавит­
ный указатель к нему9. 

11.1. При составлении частотного словаря мы руководство­
вались двумя основными принципами. С одной стороны, необ­
ходимо было учесть, что в поэтическом тексте может оказаться 
отмеченным преимущественное использование тех или иных грам­
матических категорий или даже фонетических вариантов одного 
слова. Это обусловило общую тенденцию к увеличению числа 

9 Пока работа не завершена полностью, мы не считали возможным на­
вязывать в статистической ее части собственно структурных классификаций 
(поэтому данные об употреблении того или иного слова даны не по группам 
C I - I V , а по блоковским шести разделам — т. е. по принципу чисто синтаг­
матического и притом данного самим автором членения текста, лишь частично 
совпадающего с предложенным выше). 
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словарных статей. Так, в основном словаре имя прилагательное 
представлено словарными статьями трех типов: отдельно учиты­
ваются формы положительной, сравнительной и превосходной 
(при суффиксальном и префиксальном словообразовании) степе­
ней. В отдельные статьи выделены наречия на -о/-е. Кроме того, 
в приложении I дано распределение прилагательных, причастий 
и некоторых разрядов местоимений по родам и числам, а также 
по признаку «полный — краткий» 10. В словарных статьях по 
глаголу особо выделяются деепричастие и причастие (послед­
нее — дифференцированно по временам и залогам); в качестве 
самостоятельных словарных статей выступают глаголы совер­
шенного и несовершенного вида, причем не только при префик­
сальном, но и при суффиксальном видообразовании (типа за­
жигать — зажечь). Фонетические варианты, придающие слову 
хотя бы слабо выраженную стилистическую окраску (типа: 
среди — средь), также выделяются в самостоятельные словар­
ные статьи; суммируются лишь данные о тех фонетических ва­
риантах слов, появление которых обусловлено чисто лингвисти­
ческими причинами (в — во) или требованиями метрики (же — 
ж ) . Однако и в этих последних случаях в скобках указывается 
наличие фонетических вариантов [ср.: в (и во) и т. д.]. Последо­
вательно проведено лишь объединение фонетических вариантов 
в именах существительных на -ие/-ье и -ия/-ья. 

С другой стороны, однако, следовало учесть и обратную по­
требность — в суммировании сведений о словах одного гнезда. 
Это обусловило необходимость появления приложения II, где 
объединены в группы однокоренные слова (по алфавиту совре­
менных корней). 

Основной частотный словарь объединяет под одним номером 
все словарные статьи с одинаковой частотой употребления; 
внутри каждого из таких разделов слова располагаются по ал­
фавиту. Для нахождения той или иной статьи следует поэтому 
обратиться к алфавитному указателю, где отмечено число упот­
реблений слова, а затем искать ее среди словарных статей с 
соответствующей частотностью (по внутреннему алфавиту). 
В приложение II вынесены лишь те имена прилагательные, ко­
торые представлены в тексте двумя или более формами (соот­
ветственно сюда не вошли прилагательные с однократным упот­
реблением). Для прилагательных, встречающихся в какой-то 

10 Подобная дифференциация вызвана, в частности, особой значимостью 
для цикла противопоставлений образов групп Я и ПД и, соответственно, про­

тивопоставлений в рамках рода имен прилагательных. 
С этим же связано и то, что ряд местоимений (личные, указательные и 

некоторые определительные), заменяющих, как правило, Я и ПД, в основном 
частотном словаре дан дифференцированно по родам и числам. В соответст­
вующих словарных статьях в скобках указано на наличие других статей 
(напр.: этот (см. эта, это, эти) и т. д.]; суммирующие данные приведены в 
Приложении II. 
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единственной форме, эта форма указана в скобках, за исключе­
нием формы м. р. ед. ч. (признаком последней будет само от­
сутствие соответствующей словарной статьи в приложении I I ) . 

Во всех словарях и в алфавитном указателе слова даны с 
сохранением особенностей блоковской орфографии (ср. жол­
тый). 

3. Минц 
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II. ЧАСТОТНЫЙ СЛОВАРЬ ЦИКЛА А. БЛОКА «СТИХИ О ПРЕКРАСНОЙ 
ДАМЕ».1 

1 Первая после словарной статьи цифра обозначает общее число упот­
реблений по циклу; остальные — распределение употреблений по шести раз­
делам Ст. (см. стр. 221). 
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АЛФАВИТНЫЙ 

указатель к циклу Ал. Блока «Стихи о Прекрасной Даме» 1 

1 Число в скобках означает общее количество употреблений данного 
слова в цикле. 
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